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VR ETE—E (MBS, AR, 2009: 207) o A CHEIEDERNENS, KHS R
FIT Barik XJ BREHEANITAE B9 E LRG3 o Barik (1971 ) FEIEHMSRE 43 DU KK

2. BRETARAN (qualifier addition ) , HEANESC A EA (R E IR FIBR E
VAR

M2 RREMERAD (elaboration addition ) , DIERRAIER BN SO %A
SOIEISE

W= BHOCRMAN (relationship addition ) , 3 &Pz B2 Bl HA A 45
AR SCR B I SOTR B F I AR OC R |
PN, SGERAIEN (closure addition ) , JEPRHE R T 454 Y R4 7 B
WAMY A, AR EFURFSCMEE,  (Bark, 1971: 202-203)

Barik [ H G 4 SR JEHE T Ok R TIRIF (Y . 1Y% Barik (UL, EINA
SEHEAN R RIS TR A FRAE TR, WNXFHEFY (2006) . BRI (2008 ) o ANid,
TCICAEE RS FESL, A CRIIREAN R b, I BIRHRE e X —
B —Ghss . RN, Barik AU AN SRS 0T LAY R 2 SO B IR, AE MR e
BRI R MER S R, AT, AR
Watson J2i% (1i8) 5 (BT ) MRS, KA RSO LAY 7 075 H s
B A AMR A, DAY K Barik BRI AY5E AR SO S I i 4

2 Watson 535 F

Burton Watson A B4 BI85 PP R SER B S DU ATAn— (o3 i SC
SO 2EE T VAN IRAS 20 Watson 44 FHREIRG A . Y ATEE A Y i
A— M BEGAIXE HSURE A SOR R R S0 | S I S I 2 S 2 S TSR
JUREEH (Franke, 1986: 288) o SHAWAIEIFR AR, Watson K HAEEE E LA
Tl ARAR, HESGERE P 7eBE (i) MHbRte EiRs], s 2
SRR SERT R R EAEE Al DA T Al . P S
FENERE KA, wl il hy (g ) WA LARIRER 5 2w v 5 i s
A2 A B N BRI — A R (Watson, 1981) o

Watson & MUty SLI I/ dh, I DB e 2 |BER, w8 Bir, s, 97,
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Bhva Rk, HARMEAHE, (GHEER2E P EREE: W3] 13 g )
( The Columbia Book of Chinese Poetry: From Early Times to the Thirteenth Century,
1984) . (AT HICERS ) (Records of the Historian: Chapters from the ShihChi
of Ssu — ma Ch’ ien, 1969) . { JE F 4 % ) (The Complete Works of Chuang

Tau, 1964) . (FEXEZ) (The Lotus Sutra, 1993 ) %4,

—IRIEE H R A 2R I, fEZ A EA T, Watson B SCR IETE
LM H T K, 61U, Burton Watson T ( BBF) T IUEF4N 34,
824, Mo B R AR IR RS 557 40h 35, 747, MIEBLIEFR EEBAK, H
HEPRTCIERE, MEFEA TR, INE R R, MR SO0 2 30, 009, HAE
PR/ TR 5000 F (EZR, 2013 57) o HIGATAD, 7EBIPESERG IR L,
Watson fifi[n] TR VR R0, XFESCHEAT —a p3g4h, DAl R H AR & 1
PR . AR R REE N TR A F/E A SA A LA # ) X, 2%
I B A MR AR, IR AR DU T i (A4 R A R )
L PSS A BRI A, WA S AU . ARk e E
FESEO 2SR T AR, IR S E kR e, B
FEATIHBAE R b 0k H— A H M AL ke (529, 2018)

3 HFEFHIAE

ABEFTHET Barik (4 T PEIEANENG, K Watson 223 (27 ) SRS (Mei
Y P) 355 (87 ) , Watson 363% (0i0) H#psEaideik (Lid) #Arxit, 1A
NIFE DR A TR AN BN R AL NV AR
FERREANLAE S Barik (Y9 H IS ANRIS AT —E AR Z AL, (2RI T /Vig s b
XM T AT =AM AEAT, XE SR RIT 7047

3.1 gk
DURSYEREARER, DGEE “EE” , WhR ERT , fEibkET,

i DL e ) 5 B, e W AW B RO PRIC S8 i 4 . AR e idrh, 1
I Ab iz HIRE IR A 2 OC &, (IS RS0m S ik, MAh, b
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HARRIERG M5 Bg Z ], ARhda N RSTHER . BEE R
(1) JE A BWEER T, (ERAARGESHAY, ) AR, SUR%:
W4, 2nt, Braez, &, WEETY. — (il - 2HE51E)
¥i%451%: Some time later an attempt was made to entice the Huns into the town
of Mayi, and a large Han force was concealed in a neighboring valley. Li Guang was
appointed as General of the Valiant Cavalry under the command of Hun Anguo, General
of the Protecting Army. But the Hunnish Khan discovered the trap and withdrew so that
the Han troops had no chance to distinguish themselves.

Watson 3 : Sometime later, the Han leaders attempted to entice the Shan—y ii
into entering the city of Ma—i, concealing a large force of men in the valley around the
city to ambush the Hsiung—nu. At this time Li Kuang was appointed as cavalry general
under the command of Han An—kuo, the leader of the supporting army. As it happened,
however, the Shan—-y ii discovered the plot and escaped in time, so that neither Li Kuang
nor any of the other generals connected with the plot achieved any merit.

BEOICT )R, P RRAS IR SCAR A B 32, RS TR, Ttk o A,
AR R DU RS, B2 fa i T 68 ANJESCERH], 1 Watson {if FH A9 517 44
AT 85, AFALEEZ IR, AMERI, BAEMRIEESC, Watson 7EPI/SHL T
FIEHEeh, 28 “At this time” F1 “As it happened” . R Wb Ny T2
JUHAE CBRERREAET SR, SR E UM T IR EE ST EiR. AR X
PRAE RS RT3 7 BB AN 2t OR R R B, (EUR:, 386402 J5 PR SCHITS B 53,
DL B A NS o A, AN N A TR WS B HOC R,
WEIMFF IR “FEE" B

(2) Bz a#, Amibe, s, A ABAA, BHA
AMBRZ, SHICH M s 2 W) BAg2id,  —— (&5 - mit (1) )

i %: Take, for example, the rich man who built his walls high and left only
one gate. When the burglar had entered, the man closed the gate and searched for him,
and the burglar had no more exit. Why? Because the man had the vantage—point.

Watson 7 : Let us suppose there is a rich man who has built a high wall all around
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his house. When the wall is finished and plastered with mud, he pierces it with only one
gate. Then if a thief steals in, he may shut the gate by which the thief entered and set
about searching for him, confident that the thief has no means of escape. Why? Because
the rich man, like the ruler, has control of the vital point.

ARG (2) , BHIEAHE A NES, Watson BESCI R IR 2 UM IR R £ .
Mgl AL 44 AR ESE B 1 B, 10 Watson WEH] 1 81 AN FRga], KM 1
o 78 Watson HYIFEICH, B THOIMEEG] (1) R #E K2k 2 8 ¢ R 1%
BN Ak, G “When the wall is finished and plastered with mud” 5 “Then if a thief
steals in” , LI T “like the ruler” JEFERIA 65 T SCR ARV 12 5THY AT

PR (2) A (T - mBE (B) ), FERRE HBT M BT BRER,
NABEESRIA ST . Watson BYIESCHERIN T “like the ruler” X —{fi ATH,
EARGF AL IR T ISR E R IR, B "W 5 ONEGET kR, S N
BEE” OBCEAMEEE . XA A RO S B TR SCHT i AR, 1
B 7 IEAEE R SR H B, AR T B RO

3.2 FEREEAN

I Barik i Hh AU 2H AR BRI Ah—FE , SEESE I A R R b R AR L
RERE AR AN SR A R, BRSO SERI (5 R, B 5ROy Al et

(3) HJ5me, JTUATRDPRZE, N d s, e, pol) %,
AR BTRETYE, AH AT ER . —— (il - R AL )

¥ %€ 4 P&: Four years later Li Guang, then still a captain of the palace guard,
was made a general and sent to attack the Huns beyond Yanmen. His army was out—
numbered and routed but he was captured, for the Khan, who had heard of his ability, had
given orders that he must be taken alive.

Watson 15: Four years later (129 B.C.) Li Kuang, because of his services as
colonel of the guard, was made a general and sent north from Yen—men to attack the
Hsiung—nu. But the Hsiung—nu force he was pitted against turned out to be too numerous

and succeeded in defeating Li Kuang’s army and capturing him alive. The Shan-y @i had
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for a long time heard of Li Kuang’s excellence as a fighter and had given orders, “If you
get hold of Li Kuang, take him alive and bring him to me!”

BB (3) Y, Watson TR IR E IR T B30, PR MUAIYIESC
AR TS ST, A PRE SR AT, Watson PESCHUIE AN T IF 2R BEN 2T,
45 “129B.C.” 5 “north” 5 “succeededin” ; “asafighter” . iXPUKbRRME:
FEANSAR T F A i BRI (8] 2545407 0] G RS RN B bR

TE X SE ARG A, JROSCHY IR S M, 4 R, AP RTERS

2 )11 33): DG o R 8 SN ES I AW S AP S R e S = e € i e e B A E N
TARTEXS o s R TAIR.

(4) THRTHH: “SEARAZEAR., B8 0ER, siiekimosk,

WG BB A 7 —(&ETF M (k) )

Ml 1% . Moxzi said: Now, in caring for the people, ruling the state, and governing
the country, the rulers desire permanency and stability. But why do they not learn that
exaltation of the virtuous is the foundation of government?

Watson 1% : Mo Tzu said: In caring for the people, presiding over the altars of the
soil and grain, and ordering the state, the rulers and high officials these days strive for
stability and seek to avoid any error. But why do they fail to perceive that honoring the
worthy is the foundation of government?

PG (4) PSR RIFESCRRIBIITS , AREFHAZ IR T RO o M

IR, PARTE IR0, AU 37 D EafEEIEsEnt 1 36 “FRYESC, Eif i
EBOEFEW D LT A E]—H—, RO Watson 332, AT 53 4~Hii], X
SGHAT T —E R ERE RN . Watson % “FAHBE” 14 “presiding over the altars of the
soil and grain” , AHETHFFEAY “ruling the state” , Watson B84 T f#EREENZS, # “F
AR X5 Errh ERR RN A A B LA 15 . b, Watson [IF3CH?
EHEFN T “high officials” X—{FE., MAMNEEEH T “EARN BB,

3.3 /Nh\Oig%h
5 Barik B FUFHEANRIC AN, /a3 e SRS i rh BT A AN 2K
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X — AR 7 A% O B — BRI AN RN o FEBRIED, AHECTRNE, /D
AL EEE 2, BEEAROL IR E R
(5) TREX, DURTHE, EY7RTZ, N ER, 4%, B
FEN — (il - R ESIL )
¥i%E451%: Upon his return to the capital, he was tried. As he had lost many men
and let himself be captured alive by the Huns, he was sentenced to death; but he was
permitted to ransom himself and become a commoner.

Watson 7¢: When he got back to the capital, he was turned over to the law officials,
who recommended that he be executed for losing so many of his men and being captured
alive. He was allowed to ransom his life and was reduced to the status of commoner.

TEVER] (5) th, iR MR, Tea) ) F BRSO, %
SCHEI., S5, Watson AU SCIEHALRN FREAT T PIURIG#h . BSE,
Watson 5% BEPESG AN 78, TEPRSCH AN “law officials” o 36— &b B
TIESC DURT s iy s, BRI E 5L, AR RSO R AIOC R
BNIAG. HIK, Watson 7ERESCHHE4M T “who recommended that” X — PR g /)N
Ao BRE/INVETRERS XS S T iRl BB S5 A REROAE T, XA TiafE e — 2D AR
Watson PE3CHT, HEAM/ VA BERA R 28 A B SE RO 2“2, MBS
AR ARAR . R/ NVAT RIS AN E— 2D B T ROCRTR S IR AR G R, —E
FERE AT B PR THFESCHY Al i

(6) MFAF PR I, H: . “FRIAELIS £ Fo. BHOVREW,
TRV TR, DRt ” —(&EF K ) )

H§ 552 7% : The warring lords would again gloss over (their conduct) with arguments,
saying: “ (I wage war) not because I am still discontented with my gold and jade, my
children and my land. I want to have my name as a righteous ruler established in the
world and draw the other feudal lords to me with my virtue.”

Watson 7% : Yet these rulers who delight in offensive warfare attempt once more to
put a pleasing facade upon their doctrines, saying, “It is not that we have any lack of gold

and jewels, courtiers and waiting women, or land. It is only that we wish to establish a
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reputation for righteousness in the world and attract the other rulers to our virtue!”

B (6) th, MFFFRI Watson BESCEBISE] T HUSHEIT, FUA SR AT ieE
SHFFEA, Watson BESCAAAEPIAL W] 0 /M3 #b . 2%, Watson 7E “rulers”
2 JE RN AE /VA] “who delight in offensive warfare” , 3X AR — (4377 “warring”
KABRRE . XFAMEREZE M, MR “warring” fA1VEA 77, 1 Watson PE3C 1Y
FRAE /M “who delight in offensive warfare” B150 FRA#JFSC “Uf ik MR XL,
FERPREE BRSSO SR B . BOCRIHGEAR EH B, BEOCKH
TEMTH B ROk . HIK, Watson 7EIFESC PRI ARSRIE/VA] “It is only that” o X—
SEANRIL T IESCOR I 4T PR AR, IR R (R e ]
B3 (2015) SR BIPEALEE &7, BEE IR o MATIBRYEE K7
DU ORIV R . AR L REUREMERS I R . Watson AYIX AL /)N R4
AMRAFHL S TR CBRT

Zi LRTIR, R Barik I TESE AN —HRE | MRS PR R AT B AL R A
A Watson HYULEESCIFE N ], BHFEIG ARG 2 2040 =M. Mriehigah . fibke
AN ANVRIEE AN R K = AR SR BEAS B SR RSO A RS
e, ARTERIA, BB (i) SRR (ST ) #e A ] 2R
FEAS . AR SO SE, T H R I . SR T Watson B9 v [ LS iR AL E
VU7 R AR O, B B, B TR, (AP S A

4 Vit HEFFEMAEMOMA

R BV A S8 S A T B S BR A TN RS AR S, i R e
X RSB HE e i OV EAYERT o BT Watson SR A B LU T
] A BRSSP — RE RO MG AN L AT, T A AL A T A e A
FEOCPER A7

e AR DER LR, 2% (2012) R T B0 iR AR R AF
FHEBE, BN — S P SGEIE T . IR DR TR Y Ll B BA L
FIWFFEN B, AR A R GEHORE rp A T TAR SO Bk e o) A 1% . o
PEBMILAY K Ji B MRS R A G, el rh, MRS R T
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— A EZ MR

FIRI, [ NS0 &4 o T R UL S i B A ML R D 1 S i A 75 5
B A T2 AR RS 8, O BRSP4 . By (2011) R
R B DU SRS S 1 BT PR REAS £ R~ S ey i Ay R A v [ S AR R
AIBLAR, $Th A R R IR RIS SCASEPRBE ) o MLAE S PR S ) — MO o
BRI DURIN R SMETE 2B ], e B IR O A B 2 5
RIS, B A LU IS SCIE A, DRt It CRAfkie ) (F
sikste) CRMKE) SEREC 25t il 2 BA WIS R R SCIURZE )
IR AR 2SO, RS2 B WS (3P ~d, 2007: 58) .

SR, X T RF RSN B = | BRI R AN SR A B A AR R T
P EAT 5 B SC B AE 2O A —E R st B KRR R AT,
A FHILEE DR ARSI, LA A 0 S IR TT A ML S R S A Bl o A
PETHFCRIERE 1. BN, FA Tl LAZOR A A R0 RR_E 0 iR AT A |
RS AN R/ INVED I AL, DT TR SC A ] 3520k

S B AL R RS SR B A B R AT AT R S T AR, BAARAT
TSR T e ST e

5 &5

N4, FATERSRAE R ESCE B m R g, mih ESCe “E kT
AR IEAR 22— D E R R SN A . ASCRAVE R A i BIE R 51
% Watson HYSEPRED SCHLEE ], MM E4S T LGS i rp i SO AL . fT 4%
B RS ANVREE R T O RSO He A R B, S AME B IR SCRA
WA SRR, D) TR U5 B R SOl FAl A B D i R
RIEANL R BERE AT iz 1, AT fte 1 SRR SN A0 A i
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The Law of Supplements in the English Translation

of Classics
—A Study of Watson’s Translation of Chinese Classics

Xue Jiaqi

Soochow University

Abstract: Translation supplement is one of the important methods of
translation. This article takes Watson’s English translation of Shiji and Mozi as
an example, comparing them with Yang’s version of Shiji and Mei’s version of
Mozi and finding that the law of supplement in English translation of classics
namely includes cohesion supplement, explanation supplementation and clause
supplementation. Moreover, it is found that the supplemented translation
is often more readable and easier for foreign readers to understand Chinese
culture. On this account, this article explores the application this law to English
translation of classics, and tries to combine it with the teaching of English
translation of classics in colleges and universities in order to promote the
development of English translation of Chinese classics.

Key words: Translation supplement; Translation of classics; Watson
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